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(Enyhül a legnagyobb fájdalom)


	1. Schweiget Ihr Seufzer,

Herz gib dich zur Ruh!

Kann ängstliches Wüten

dein Schicksal verhüten?

Was Menschen ertragen

von Kummer und Plagen,

wägt uns doch selber der Himmel hier zu.

Schweiget Ihr Seufzer,

Herz gib dich zur Ruh!


	1. Enyhüljön sóhajotok,

Szív, békülj meg!

Félénk düh

megakadályozhatja-e sorsod?

Ami bánatot és csapást 

az emberek elviselnek

azt maga az ég méri ki nékünk.

Enyhüljön sóhajotok,

Szív, békülj meg!

	2. Stillt euch, ihr Tränen

und hemmet den Lauf!

Bedrohen die Wellen,

mein Schiffchen zu fällen,

lass stürmen und toben!

Der Himmel von oben

nimmt es doch endlich zur Sicherheit auf.

Stillt euch ihr Tränen

und hemmet den Lauf!


	2. Lanyhuljatok, ti könnyek 

Csillapodjék az áradat!

Hullámok fenyegetik

pusztulással kis hajómat,

hadd tomboljon a vihar!

Fentről a menny

végül biztonságba emeli majd.

Lanyhuljatok, ti könnyek,

Csillapodjék az áradat!

	3. Hoffet ihr Sonnen

ein gütiger Blick!

Der Sturm und der Regen

muss dennoch sich legen,

wenn traurige Stunden

nun endlich verschwunden,

bleibet Vergnügung alleine zurück.

Hoffet ihr Sonnen

ein gütiger Glück!


	3. Reménykedjetek, hogy a nap 

jóságosan reátok tekintsen!

A viharnak és az esőnek

el kell csendesülniük,

midőn a bús órák 

mind elmúlnak végül

csak a vigasság marad egyes-egyedül.

Reménykedjetek, hogy a nap 

jóságosan reátok tekintsen!




